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1 .Пояснительная записка 

Фонд оценочных средств, сформированный для проведения текущего контроля 

успеваемости и промежуточной аттестации студентов по дисциплине «Иностранный 

язык», разработан на основании следующих документов:  
- Федерального закона Российской Федерации от 29 декабря 2012 г. N 

273-ФЗ  
"Об образовании в Российской Федерации";  

- федерального государственного образовательного стандарта среднего 
профессионального образования по направлению подготовки 35.02.06 «Технология 
производства 
и переработки сельскохозяйственной продукции»;  
- Положения академии оразработке контрольно-измерительных материалов 
аттестации по дисциплинам РУП.  

-Письмо Минобрнауки России от 17.03.2015 № 06-259  
При разработке ФОС по дисциплине  БД 03 «Иностранный язык» 

учитывались следующие обстоятельства, связанные с формируемыми 
компетенциями:  
1. формирование указанных в ФГОС СПО компетенций у обучающихся 
предполагает наличие хотя бы некоторого комплекса знаний по иностранным языкам 
(ИЯ).  
2. Из психолингвистики известно, что факторы воздействия на языковую 

личность в иноязычной среде (или хотя бы частично приближенной к языковой), 

способствуют скорейшему усвоению нового языка, аккумулируют ее формирование и 

реализацию  

на иностранном языке. Однако в условиях одновременного «преподавания» двух языков  

в одной подгруппе (одна часть обучающихся подгруппы изучает английский, а другая – 

немецкий) все усилия преподавателя по созданию языковой среды сводятся к нулю.  
3. Исходя из Примерной программы, разработанной НМС по иностранным 
языкам Минобрнауки РФ, рабочие программы по дисциплине «Иностранный язык» 

интегрируют четыре традиционно выделяемых содержательных блока: «Иностранный 
язык для общих целей», «Иностранный язык для академических целей», «Иностранный  

язык для специальных/профессиональных целей» и «Иностранный язык для 
делового общения».  

Оценочные средства для сформированности «знаниевой» базы формируемых 
компетенций следующие:  

тесты, контрольные работы на уровень освоения лексического и грамматического 

материала дисциплины; практические задания для контроля грамматики, лексики, 
аудирования, письма, просмотрового и изучающего чтения аутентичных текстов  

по страноведению, чтение текстов на извлечение запрашиваемой информации, 

конкретных ситуационных переменных для работы в малых группах, группах сменного 

состава, творческие задания. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Фонд оценочных средств по дисциплине 

 БД.03 «Иностранный язык» 

 

требования к предметным результатам освоения базового курса иностранного языка 
отражают: 

1) сформированность коммуникативной иноязычной компетенции, необходимой для 
успешной социализации и самореализации, как инструмента межкультурного общения в 
современном поликультурном мире; 

2) владение знаниями о социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка и 
умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; умение 
выделять общее и различное в культуре родной страны и страны/стран изучаемого языка; 

3) достижение порогового уровня владения иностранным языком, позволяющего 
выпускникам общаться в устной и письменной формах как с носителями изучаемого 
иностранного языка, так и с представителями других стран, использующими данный язык как 
средство общения; 

4) сформированность умения использовать иностранный язык как средство для получения 
информации из иноязычных источников в образовательных и самообразовательных целях. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Материал для проведения входного контроля знаний студентов 

 

Чтение и письменный перевод текста на русский язык, объем 800 п/з. Время для 

подготовки – 35 минут. Разрешенопользоватьсясловарями.  

1 Вариант. 
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Материалы для промежуточной аттестации 
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Материал для проведения контрольных срезов остаточных знаний 
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Материалы для проведения дифференцированного зачета 
3 Вариант  

ЗАДАНИЕ N 1. Заполнитепропуск 
This year she finished the secondary school and ….. the Academy.  

ВАРИАНТЫОТВЕТОВ:  
a) entered b) adopted c) received d) admitted 

ЗАДАНИЕ N 2. Заполнитепропуск 
If it rains, we take our_________.  

c) a) books b) films c) umbrella d) flowers  

 

ЗАДАНИЕ N 3. Заполнитепропуск 
When I was a child I ______every holiday at the 

seaside.  

22 
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МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РФ 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ – ФИЛИАЛ ФЕДЕРАЛЬНОГО 

ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ « УЛЬЯНОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ АГРАРНЫЙ 

УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ П.А. СТОЛЫПИНА 

 

Кафедра «Экономических и естественнонаучных дисциплин » 

 

ДЕЛОВЫЕ ИГРЫ 

ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

Тема: 

- «Аграрные ВУЗы в России и в странах изучаемого языка». 

- «Уборка урожая». 

1. Цель: повторение изученного лексико-грамматического материала;развитие 

навыковдиалогической и монологической речи; воспитание культуры общения 

2. Концепция игры 

 В игре моделируется ситуация межгруппового взаимодействия, которая трактуется 

участвующими в этой игре группами как ситуация согласия/несогласия в достижении 

организации досуга. 

3. Роли 
Две команды студентов: 1) группа студентов из России; 2) группа студентов из страны 

изучаемого языка; 3) эксперты (2 -3 человека) из числа студентов, не участвующих 

в игре. 

 4.Ход игры 

Проведению деловой игры должна предшествовать подготовительная работа: 

преподаватель определяет целевую установку проведения игры; разрабатывает сценарий всех 

этапов деловой игры, структуру конкретных ситуаций, отражающих моделируемый процесс или 

явление, критерии оценки результатов, полученных в ходе деловой игры. Преподаватель также 

готовит дидактический материал, карточки-задания для каждого участника деловой игры. На 

первом этапе перед участниками ставятся цели, задачи игры и формируются команды. Затем 

выбираются эксперты. На втором этапе преподаватель знакомит студентов с правилами деловой 

игры, правами и обязанностями членов команд. Третий этап – этап непосредственного 

выполнения заданий участниками игры. На четвертом этапе участники игры обмениваются 

информацией между парами участников в команде, обсуждают выступления. После этого 

эксперты оценивает деятельность участников деловой игры в соответствии с разработанными 

критериями. На пятом этапе выступает преподаватель, делая научное обобщение деловой игры. 

На заключительном этапе выступают эксперты с результатами оценки деятельности команд, и по 

согласованию с преподавателем распределяет места между командами. 

5.Ожидаемый результат 

Употребление речевых клише, лексики, использование изученных грамматических 

конструкций по теме в диалогах, совершенствование навыков монологической речи. 
Этап контроля может следовать сразу же после завершения игры или проводиться на 

следующем занятии. При этом если игра прошла успешно, участники остались довольны 

полученными результатами и самим ходом игры, то подробный анализ ошибок сразу же по 

окончании игры может испортить то положительное впечатление, которое получили студенты. 

Психологически более подходящей работой является обмен мнениями об успешности, о 

трудностях и наиболее удачных моментах, а ошибки подробно анализируются на следующем 

занятии. 

Для оценки участия каждого студента в ролевой игре используется следующая 

шкала оценки: 
ДИАПАЗОН ТОЧНОСТЬ БЕГЛОСТЬ ВЗАИМО- 

ДЕЙСТВИЕ 

СВЯЗНО

СТЬ 

Отлично 

Хорошовладеетшироки

мспектром 

Демонстрируетвысоки

йуровень 

Может   

объяснятьсябез   

подготовки   в 

Можетинициировать Можетсоставлять 
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МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РФ 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ – ФИЛИАЛ ФЕДЕРАЛЬНОГО 

ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ « УЛЬЯНОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ АГРАРНЫЙ 

УНИВЕРСИТЕТ 

ИМЕНИ П.А. СТОЛЫПИНА 

Кафедра«Экономических и естественнонаучных дисциплин» 

 

РОЛЕВЫЕ ИГРЫ 

ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 
  

Темы: 

- «Семейные путешествия» 

- «Продукция растениеводства» 

1. Цель: повторение и закрепление изученного лексико-грамматического 

материала;развитие навыков диалогической и монологической речи; воспитание культуры 

общения 

2. Концепция игры 

В игре моделируется ситуация межличностного взаимодействия малых групп 

студентов, которые выполняют роли членов семьи и представителей турфирм. Моделируются 

конфликтные ситуации. 

3. Роли Члены семьи. Представители турфирм. 

4. Ход игры 
После распределения ролей студенты получают карточки – инструкции, в которых 

даются рекомендации, какие турфирмы следует посетить и какие маршруты для путешествия 

выбрать, каксмоделировать разговор с агентами турфирм. Количество ролей зависит от 

наполняемости группы. 

5. Ожидаемый результат 
Умение употреблять в разговоре речевые клише, тематическую лексику, правильно 

использовать изученные грамматические конструкции в диалогах, совершенствование 

навыков монологической речи, адекватная вербальная и невербальная реакция при выходе из 

конфликтной ситуации. 

Участие каждого студента в ролевой игре отличается: 

 разнообразием использованных диалогических единств; 

 

 инициативностью, проявляемой студентом в 

организованном иноязычном общении; 

 

 эмоциональностью высказываний; 

 

 правильностью речи; 

 объемом высказываний; 

 темпом речи. 

 

Для оценки используется разработанная шкала оценивания каждого студента. 
 

 

Преподаватель дисциплины _____________________ Ганиева Й.Н. 

(подпись) 

 

 

 

32 



МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РФ 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ – ФИЛИАЛ ФЕДЕРАЛЬНОГО 

ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ « УЛЬЯНОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ АГРАРНЫЙ 

УНИВЕРСИТЕТ 

ИМЕНИ П.А. СТОЛЫПИНА 

Кафедра «Экономических и естественнонаучных дисциплин» 

(наименование кафедры) 

 

МОЗГОВОЙ ШТУРМ
1
 

ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 
 

Темы: 

1. «Значение и состояние кормопроизводства в стране и в области» Цель: 

развитие коммуникативной компетенции студентов 

2. Роли 
«генераторы» идей(высказывают различные предложения,направленные на 

разрешениепроблемы); 

«критики» (пытаются найти отрицательное в предложенных идеях); 

«эксперты-аналитики» (анализируют все выдвинутые идеи и отбирают лучшие). 

спикер (записывает все высказанные идеи и решения«экспертов»); 

ведущий (организует мозговой штурм,следит за регламентом и ходом мозгового 

штурма,следит за тем, чтобы все участники штурма имели равную возможность высказаться, 

обеспечивает непрерывность выдвижения идей). 

Алгоритм проведения 
–   составить список основных характеристик темы 

– сформулировать проблему для обсуждения (должна быть понятна всем участникам) 

и, которая имеет множество правильных решений; 

– проинформировать участников о ходе проведения «мозгового штурма», отведенном 

времени на обсуждение проблемы, основных правилах и цели, которую нужно достичь; 

– предоставить студентам необходимое время для обсуждения вариантов решения 

проблемы в группе с последующим обобщением; 

– выслушать обобщенные и оформленные в виде мини-текстов или предложений идеи 

от группы «генераторов» идей; 

–   выслушать «критиков»; 

–   выслушать «экспертов-аналитиков»; 

–   обсудить со всеми участниками наиболее удачные идеи, по возможности дополнить 

их; 

– общий список идей, наиболее высоко оцененный всеми участниками, записать на 

классной доске. Выбор происходит по принципу: самое оптимальное, самое интересное, 

самое необычное решение проблемы; 

– предложить студентам в качестве домашнего задания разработать конкретные пути 

разрешения данной проблемы и оформить их как учебный проект (в виде печатного текста с 

иллюстрациями или компьютерной презентацией). 

Ожидаемый результат 
- закрепление у студентов лексических, грамматических знаний по теме; 

-навыки командного взаимодействия, эффективного принятия групповых решений и 

культуры общения; 

- новый психологический опыт, необходимый для самосовершенствования 

будущего инженера. 

Для оценки участия каждого студента используется разработанная шкала 
 

Преподаватель дисциплины: _____________________ Ганиева Й.Н.. 
 

1 
При проведении «Мозгового штурма» можно использовать аудиотексты, видеосюжеты, индивидуальные 

тексты по теме. Особенно в группах студентов с недостаточным уровнем владения иностранным языком.
 

  



МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РФ 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ – ФИЛИАЛ ФЕДЕРАЛЬНОГО 

ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ « УЛЬЯНОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ АГРАРНЫЙ 

УНИВЕРСИТЕТ 

ИМЕНИ П.А. СТОЛЫПИНА 

Кафедра «Экономических и естественнонаучных  дисциплин» 

(наименование кафедры) 

 

КРУГЛЫЙ СТОЛ 

ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙЯЗЫК»  

Темы:1. «Мой вуз». 
Цели:систематизировать знания,умения и навыки по всем видам речевой 

деятельности 

Задачи: Обучающая.Обобщить лингвострановедческий материал по указанной 

теме.Совершенствовать умения и навыки практического владения иностранным языком по 

данной теме по всем видам речевой деятельности: аудированию, говорению, чтению и 

письму. Коммуникативная. Отработать разговорные формы и клише,характерные для 

поддержанияразговора. 

Воспитательная. Формировать культуру общения,вежливость и интерес к 

собеседнику. Алгоритм проведения 

1. Подготовительная работа (за 1-2 недели до проведения). Обсуждение вопросов со 

студентами, что позволит всесторонне рассмотреть проблему. 

2. Поиск информации по данным вопросам (раздаточный материал, Интернет). 

3. Тема и вопросы распределяются по мини группам или командам и раздаются 

участникам для целенаправленной подготовки. 

4. Определяются ведущие в группе, которые готовят выступления по изучаемой 

теме. (2-3 студента с удовлетворительным владением иностранным языком). 

5. Заседание круглого стола можно начать с прослушивания СD о традициях (в 

Германии, Великобритании, Франции в зависимости от изучаемого языка). И выполнения 

заданий к аудиотексту. 

6. Работа с раздаточным материалом. Студенты читают мини тексты о традициях в 

странах изучаемого языка, смотрят видеосюжет и письменно составляют вопросы к своим 

текстам. 

7. Преподаватель вместе со студентами определяют регламент выступлений. 

8. Выступления  ведущих   обсуждаются  и  дополняются  всеми  участниками  

«Круглогостола». 

В ходе круглого стола, преподаватель задает вопросы, тем самым стимулируя 

студентов высказывать свои мнения, спорить, обмениваться мнениями. В своих выступлениях 

студентам рекомендуется использовать различные наглядные материалы (компьютерные 

презентации, графики, видеозаписи, фотодокументы, буклеты) при обосновании своей точки 

зрения. Преподаватель должен следить за тем, что выступить должен каждый студент, чтобы 

выступающие употребляли только хорошо понятные термины и не употребляли 

малопонятные слова. 

9. На этапе рефлексии преподаватель совместно со студентами должны 

проанализировать иоценить проведенный круглый стол, подвести итоги, оценить результаты. 

Ожидаемый(е) результат(ы) 
-Усвоение студентами речевых клише по отстаиванию своего мнения; 

- совершенствование навыков по всем видам речевой деятельности 

Для оценки участия каждого студента используется разработанная шкала 
 

Преподаватель дисциплины: _____________________Ганиева Й.Н.  

(подпись) 
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МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РФ 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ – ФИЛИАЛ ФЕДЕРАЛЬНОГО 

ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТНОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ 

ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ « УЛЬЯНОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ АГРАРНЫЙ 

УНИВЕРСИТЕТ 

ИМЕНИ П.А. СТОЛЫПИНА 

 

Кафедра «Экономических и естественнонаучных дисциплин» 

    (наименование кафедры)  

 

ПОДГОТОВКА ПРОЕКТНЫХ РАБОТ 

ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 
Цель: практическая–стимулировать интерес к данной теме,активизируя 

использованиеизученного лексического материала, и через проектную деятельность, 

предусматривающую решение конкретно поставленной задачи, показать практическое 

применение полученных знаний. 

Воспитательная –научить студентов работать в микрогруппах,уважая 

мнениесоучастников проекта, проявляя интерес к выполняемой работе, и воспринимать дело 

всей группы как личностно-ориентированную деятельность. 

Развивающая–способствовать развитию памяти,воображения,процессов 

мыслительнойдеятельности, творческого мышления и подхода к выполнению поставленной 

задачи. 

Образовательная –ознакомить учащихся с особенностями жилищ в разных странах 

собычаями и традициями стран мира через область строительства и архитектуры.. 

Алгоритм подготовки и защиты проекта 
1. Подготовительный этап 

Определение целей, задач, типа проекта, количество студентов в проектной 

группе, определение оппонентов из числа студентов, не участвующих в подготовке проекта. 

Обсуждение структуры проекта. 

3. Первый этап – сбор информации (обращение к уже имеющимся знаниям и 

жизненному опыту, работа с источниками информации); работа в группах (определение 

ролевых функций). На этом этапе преподаватель координирует действия студентов. Студенты 

представляют регулярные отчеты о проделанной работе, сообщают о промежуточных 

результатах. Преподаватель оценивает, комментирует проделанную работу, корректирует 

ошибки. На этом же этапе происходит анализ собранной информации и координация 

действий внутри групп. 

4. Следующий этап работы над проектом – это подготовка презентации проекта: 

написание доклада, изготовление буклетов, постеров с комментариями на языке, 

компьютерная презентация и т.д. 

5. Основной этап - демонстрация проекта. 

6. После этого оппоненты обсуждают результаты проекта, дают экспертное 

заключение проектной работе и оценивают проект. В качестве оценки берутся критерии 

внешней оценки, т.е. содержание проекта, соответствие теме, конечный результат. 

7. Заключительный этап – этап рефлексии (анкетирования) – включает в себя: 

самооценку, оценку умения работать в группе (команде), оценку уровня сформированности 

языковых компетенций. 

Ожидаемый(е) результат(ы) 
- повышение мотивации к изучению иностранных языков, развитие интереса 

- применение лексических, грамматических знаний по иностранному языку на 

практике 

- приобретение опыта работы командой 

Для оценки участия каждого студента используется разработанная шкала 
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ТЕМЫ ДЛЯ ПОДГОТОВКИ ПРОЕКТНЫХ РАБОТ: 
 

1. «Я в моей будущей профессии» 

2. «Как составить схему производства кормов»? 

 

Критерии оценки 

Для оценки участия каждого студента используется разработанная шкала 
 

РЕКОМЕНДАЦИИ СТУДЕНТАМ ПО ПОДГОТОВКЕ ПРОЕКТОВ 
Одним из видов заданий, ориентированных на самостоятельную (преимущественно 

внеаудиторную) работу студентов является использование метода проектов. Метод проектов 

обладает рядом преимуществ, позволяющих отдавать ему предпочтение в сравнении с 

другими методами обучения: он обеспечивает реальную мотивацию учения, развивает 

инициативность, настойчивость и чувство ответственности, обучает практическому решению 

проблем, развивает дух сотрудничества, способствует развитию толерантности к мнению 

других, развивает способность к оцениванию, поощряет творческую активность. 

Проекты могут быть самыми разнообразными по тематике, а их результаты всегда 

конкретны и наглядны: оформление плаката, создание презентации, журнала, создание 

личной веб-странички и т.п. Работа над проектом обычно состоит из следующих этапов: 

1. Предварительная постановка проблемы или выбор темы; 

2. Выдвижение и обсуждение гипотез решения основной проблемы, исследование 

которых может способствовать еѐ решению в рамках намеченной тематики; 

3. Поиск и сбор материала для решения проблемы и раскрытия темы; 

4. Окончательная постановка проблемы или выбор темы; 

5. Поиск решения или раскрытие темы на основе анализа и классификации 

собранного материала; 

6. Презентация и защита проектов, предполагающая коллективное обсуждение. 

Интернет проекты могут выполняться с использованием Wikipedia, Livejournal и 

других сред, доступных студентам. 

Проект должен содержать такие элементы как: 

- оглавление; 

- дату последней ревизии; 

- информацию об авторах; 

- список полезных качественных ссылок с подробным их описанием 

(Интернет-источники, которыми пользовался автор при создании проекта). 

При оценке Интернет проекта рекомендуется опираться на следующие критерии: 

1. Содержание (70%): 

а) качество материала и организация (логика и структура изложения, постановка и 

решение конкретной проблемы) – 35%; 

б) языковые средства, использованные авторами (грамматика, лексика, синтаксис, 

стиль) – 

30%; 

в) полезные ссылки (наличие библиографии с кратким описанием источников и 

правильными адресами) – 5%. 

2. Форма (30%): 

а) композиция (простота использования, содержание) – 10; б) дизайн (графика, 

изображение, HTML) – 15%; 

в) авторство (адрес электронной почты для контакта, информация о себе) – 5%. 

 

Преподаватель дисциплины:ГаниеваЙ.Н._ 
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Пакет экзаменатора 

5.1 Материально-техническое оснащение 

МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК 
 
Компьютер в сборе, 2.101.04.00003       

Пульт учителя ЛКФ-102к, 2101340113    

Пульт ученика  ЛКФ-102к, 2101340114-1 -2101340114-8 

Парта с двумя стульями  

Парта ученическая 

Скамья  

Стол ученический 

 Доска аудиторная 

Шкаф комбинированный 2-х створ 

Доска аудиторная  

Жалюзи вертикальные  

Кафедра  

Парта с двумя стульями  

Парта ученическая  

Полка для цветов  

Скамья 2-х местная усиленная с кромкой 

Стол 2-х местн.  с полкой  

Стол рабочий  

Стол учен. со скамьей 2-х местный с полк 

Стол учен. со скамьей 2-х местный с полк 

Стул ученический  

Стул черный  

Стулья ученические 

Жалюзи  

Кресло "Престиж" ткань черная  

Обогреватель Викор  

Полка на стеллаж  

Стеллаж для книг  

Стеллаж для книг 2-х сторонний 

Стол 6 шт 

Стол для читателей 8 шт 

Стул ученический 38 шт 

Стул ученический 7 шт 
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5.2 КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ 

Формы итогового контроля, проверяется по результатам итоговой контрольной работы, 

которая содержит упражнения по пройденным разделам грамматики и лексики. Время для 

выполнения-90минут. Разрешено пользоваться словарями. Или имеют форму зачета на котором 

оценивается уровень владения учащимися основными видами речевой деятельности  (восприятия 

на слух, говорением, чтением, письмом) 

Зачѐт ставится по итогам 

а) текущей успеваемости учащегося на практических занятиях в течении семестра; 

б) письменной контрольной работы 

в) отсутствия задолженности по самостоятельной работе; 

При условии зачета в традиционной форме, то зачет включает в себя: 

Содержание зачета: 

1. Прослушивание (двухкратные) текста объѐмом 700-800 печ. знаков. 

Письменное формулирование трѐх вопросов к тексту, письменное или устное изложение 

содержания текста. 

2. Устное изложение любой пройденной разговорной темы. 

3. Чтение и письменный перевод на русский язык страноведческого характера объѐм 

800п/е.Время для подготовки -35минут. Разрешено пользоваться словарями. Оценка 

индивидульных образовательных достижений по результатам текущего контроля производится в 

соответствии с универсальной шкалой (таблица) 

Процент 

результативности 

(правильных ответов) 

Качественная оценка индивидуальных 

образовательных достижений 

Балл (отметка) Вербальный аналог 

90+100 5 отлично 

80+89 4 хорошо 

70+79 3 удовлетворительно 

Менее 70 2 
Не 

удовлетворительно 

 

К.п.н, доцент Ганиева Й.Н 

 

Согласовано: 

Зав кафедрой экономических и естественно-научных дисциплин________Иванов В. М 

«30» августа 2017года 
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